
   Switch: , OFF-power off; ON-power on
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2  USB Type-C charging port
3

Mobile USB socket
4

AUX wired socket
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Micro-TF storage card socket6
Mode switch button
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Volume up button
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Play pause button9
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Volume down button
Working indicator

 Microphone hole

Button function:
1.MODE key: press the “ MODE ” button on the speaker to switch the playback mode.
2. play/pause key: press the''      '' button on the speaker to start or continue playing
the music, and then press to interrupt the current playback and keep the playback 
progress.
3.V+ key: press the ''V+'' button on the speaker, to switch to the next song.Long press 
the ''V+'' button for 2 seconds the volume will increase step by step, each press 
increases one level until it reaches the maximum value will sound a beep. 
4.V- Key: Press the '' V- '' button on the speaker,to switch the song previous.Long press 
the '' V- '' button for 2 seconds the volume will be reduced step by step, each press 
reduces one level, the lowest can be adjusted to mute.
Playback mode:
1.Bluetooth mode
Turn the speaker switch to the "ON" position, after hearing the startup tone, the blue 
indicator light starts to flash, indicating that the device has been activated and entered 
the pairable state. Then go to the phone settings>Bluetooth, turn on the Bluetooth 

- Bluetooth function should be used within 10 meters, beyond the distance may affect 
the signal transmission, which may lead to disconnection or music stuttering out of 
sync;
- Avoid metal obstacles (such as walls, furniture) or sources of interference such as 
microwave ovens, wireless routers, etc., and adjust the position of the device if 
necessary.
2.AUX mode
Use a 3.5mm audio cable to connect the speaker's AUX port with external devices 
(such as cell phones, tablets, computers). Note that:

- Avoid sharing USB power supply with computer when connecting to computer, 
otherwise it will lead to power interference with murmurs, it is recommended to use 
charger independently to power the speakers.

- Both ends of the audio cable are 3.5mm standard connector.
- If there is no sound after connection, you can check whether the cable is damaged 
or try to replace the connector;

3.TF memory card/U disk mode
After inserting the device with audio files stored, the system will automatically 
recognize and play the music. The following conditions need to be met:

- The device file system must be in FAT32 format;
- Support MP3, WMA,  WAV audio forma
- It is recommended that the capacity of a single insertion does not exceed 64G.

This function requires two identical speakers, turn on the power of both speakers at the
 same time, press and hold the play button on the operation panel of one of the 
speakers for ''      ''  2 seconds until you hear a beep. Wait for the two speakers to be 
paired automatically, and a beep will sound when successful.
- The two speakers must be operated within a range of 10 meters, beyond the distance
 may not be connected successfully;
- The first time you use it is recommended to operate the device when it is first turned 
on, after successful connection the device has a memory function does not need to be 
operated again.

Charging method:
Use 5V/1A charger to connect the Type-C charging port on the back of the speaker, 
observe the charging indicator will light up, the red light is always on during the 
charging process, and the red light will go out after the power is full (if you encounter 
charging for a long time the red light does not go out, you need to unplug the charging 
port and plug it in again). 
- Using a charger with a current output of 1A or more, charging can be full in about 4 
hours. If the charger output current is less than 1A will affect the charging time, the 
completion of the charging time may take longer;
- It is recommended to turn off the power of the speaker before charging to avoid using 
it while charging (lithium batteries can be supported, but may affect the sound quality).

Hands-free calling through the built-in microphone and speaker, supports answering/
dialing calls directly after connecting with cell phones and other Bluetooth devices

Calling Function

Precautions:
- If the TF card/U disk cannot be recognized, try reformatting or replacing the card 
reader;
- When Bluetooth pairing fails, try restarting the speaker device or cancel pairing and 
retry;
- Make sure the distance between the phone and the speaker is within 10 meters and 
no obstacles are blocking it;
- When playing songs, it is recommended to start from a low volume and slowly turn up 
the volume to avoid distortion caused by instantaneous large signal impact. If the 
volume of the audio source itself is too high, you need to reduce the volume of the 
source in advance;

- Avoid prolonged high volume, it is recommended that the speaker volume control is 
used between (10%-80% volume), which ensures clear sound quality and reduces the 
wear and tear on the equipment. Long-term full load (100% volume) is easy to damage 
the battery and electronic components and shorten the life of the speaker.

Grundlegende Parameter:
Bluetooth-Spezifikation: BQB5.3
Betriebsfrequenz: 2.402GHz-2.480GHz
Signal-Rausch-Verhältnis:  ≥ 80db
Reichweite der drahtlosen Übertragung: 10M
Eingebaute Batteriespannung: 3.7V
Batteriekapazität: 1800mAh

Wiedergabe bei normaler Lautstärke: 3-4H
Lautsprecher Spezifikation: 2 .5'* 1
Lautsprecherleistung: 4 Ω 10W
Frequenzgang: 100Hz -15KHz
Ladespannung: 5V/1A

   Schalter: Ausschalten; Einschalten
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2  USB Type-C Ladeanschluss
3

Mobile USB-Buchse
4

AUX-Buchse mit Kabel

5
Micro-TF-Speicherkartensteckplatz6 Taste für den Moduswechsel

Schnittstelle
7

Lauter-Taste8

Wiedergabe-Pause-Taste9
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Lautstärke-ab-Taste

Arbeitsanzeige

 Mikrofonöffnung

Funktion der Taste:
1.MODE-Taste: Drücken Sie die „“MODE„“-Taste am Lautsprecher, um den Wiedergabemodus 
zu wechseln.
2. -Wiedergabe/Pause-Taste: Drücken Sie die „“      "„-Taste am Lautsprecher, um die 
Musikwiedergabe zu starten oder fortzusetzen, und drücken Sie dann , um die aktuelle 
Wiedergabe zu unterbrechen und den Wiedergabefortschritt beizubehalten.

4. V- Taste: Drücken Sie die ''V-'' Taste auf dem Lautsprecher, um zum vorherigen Titel zu 
wechseln.Drücken Sie die ''V-'' -Taste 2 Sekunden lang,ie Lautstärke wird schrittweise reduziert, 
jeder Druck reduziert eine Stufe, die niedrigste kann stumm geschaltet werden.
Wiedergabemodus:
1.Bluetooth-Modus
Drehen Sie den Lautsprecherschalter in die Position „ON“. Nachdem Sie den Startton gehört 
haben, beginnt die blaue Anzeige zu blinken, was anzeigt, dass das Gerät aktiviert wurde und in 
den Kopplungsstatus übergegangen ist. Gehen Sie dann zu Handy-Einstellungen>Bluetooth, 
schalten Sie den Bluetooth-Schalter ein und stellen Sie sicher, dass der Status „Verfügbare 
Geräte“ aktiviert ist. Klicken Sie in der Bluetooth-Einstellungsoberfläche auf „Gerät suchen
“ oder „Aktualisieren“, suchen Sie den Gerätenamen „SL-10“ und klicken Sie auf „Koppeln“.
- Die Bluetooth-Funktion sollte in einem Umkreis von 10 Metern verwendet werden. Bei 
größeren Entfernungen kann die Signalübertragung beeinträchtigt werden, was zu einer 
Unterbrechung der Verbindung oder zu stotternder Musik ohne Synchronisation führen kann;
- Vermeiden Sie metallische Hindernisse (z. B. Wände, Möbel) oder Störquellen wie 
Mikrowellenherde, drahtlose Router usw., und passen Sie die Position des Geräts bei 
Bedarf an.

2.AUX-Modus
Verwenden Sie ein 3,5-mm-Audiokabel, um den AUX-Anschluss des Lautsprechers mit externen 
Geräten (z. B. Mobiltelefonen, Tablets, Computern) zu verbinden. Beachten Sie dies:
- Beide Enden des Audiokabels haben einen 3,5-mm-Standardanschluss.
- Wenn nach dem Anschließen kein Ton zu hören ist, können Sie prüfen, ob das Kabel 
beschädigt ist, oder versuchen, die Schnittstelle zu ersetzen;.
- Vermeiden Sie es, die USB-Stromversorgung mit dem Computer zu teilen, wenn Sie das Gerät 
an den Computer anschließen, da es sonst zu Leistungsstörungen mit Rauschen kommt; es wird 
empfohlen, das Ladegerät unabhängig zu verwenden, um die Lautsprecher zu betreiben.
3.TF-Speicherkarte/U-Disk-Modus
Nach dem Einstecken des Geräts mit gespeicherten Audiodateien erkennt das System die Musik 
automatisch und spielt sie ab. Die folgenden Bedingungen müssen erfüllt sein:
- Das Dateisystem des Geräts muss das Format FAT32 haben;.
- Unterstützung der Audioformate MP3, WMA,  und WAV;
- Es wird empfohlen, dass die Kapazität eines einzelnen Speichermediums 64 G nicht 
überschreitet.

4.TWS-Paarungsfunktion
Für diese Funktion sind zwei identische Lautsprecher erforderlich. Schalten Sie beide 
autsprecher gleichzeitig ein, halten Sie die Wiedergabetaste auf dem Bedienfeld eines der 
Lautsprecher 2 Sekunden lang gedrückt, bis Sie einen Piepton hören. Warten Sie, bis die beiden 
Lautsprecher automatisch gepaart werden; bei erfolgreichem Pairing ertönt ein Signalton.
- Die beiden Lautsprecher müssen innerhalb einer Reichweite von 10 Metern betrieben werden, 
bei einer größeren Entfernung kann die Verbindung nicht erfolgreich sein;

 - Bei der ersten Verwendung wird empfohlen, das Gerät beim ersten Einschalten zu bedienen, 
nach erfolgreicher Verbindung hat das Gerät eine Speicherfunktion und muss nicht erneut 
bedient werden.

Methode zum Aufladen:
Verwenden Sie ein 5V/1A-Ladegerät, um den Typ-C-Ladeanschluss auf der Rückseite des 
Lautsprechers anzuschließen. Beobachten Sie, wie die Ladeanzeige aufleuchtet, das rote Licht ist 

- Bei Verwendung eines Ladegeräts mit einem Ausgangsstrom von 1A oder mehr kann der 
Ladevorgang in etwa 4 Stunden abgeschlossen sein. Wenn der Ausgangsstrom des Ladegeräts 
weniger als 1A beträgt, wird die Ladezeit beeinträchtigt, und der Abschluss des Ladevorgangs 
kann länger dauern;
- Es wird empfohlen, den Lautsprecher vor dem Aufladen auszuschalten, um zu vermeiden, 
dass er während des Aufladens benutzt wird (Lithiumbatterien können unterstützt werden, aber 
die Klangqualität kann darunter leiden).
Anruffunktion：
Freisprechfunktion über das integrierte Mikrofon und den Lautsprecher, Unterstützung von 
Mobiltelefonen und anderen Bluetooth-Geräten, die direkt angeschlossen sind, um Anrufe zu
 empfangen/zu tätigen

- Wenn die TF-Karte/U-Disk nicht erkannt wird, versuchen Sie, sie neu zu formatieren oder den 
Kartenleser auszutauschen;

Achtung!

- Wenn die Bluetooth-Kopplung fehlschlägt, versuchen Sie, das Lautsprechergerät neu zu 
starten oder die Kopplung abzubrechen und erneut zu versuchen;
- Vergewissern Sie sich, dass der Abstand zwischen dem Mobiltelefon und dem Lautsprecher 
nicht mehr als 10 Meter beträgt und keine Hindernisse im Weg sind;
- Bei der Wiedergabe von Liedern wird empfohlen, mit einer niedrigen Lautstärke zu beginnen 
und die Lautstärke langsam zu erhöhen, um Verzerrungen zu vermeiden, die durch einen 
sofortigen starken Signaleinfluss verursacht werden. Wenn die Lautstärke der Audioquelle 
selbst zu hoch ist, müssen Sie die Lautstärke der Quelle im Voraus reduzieren;
- Es wird empfohlen, die Lautstärke des Lautsprechers zwischen 10% und 80% zu regeln, um 
eine klare Klangqualität zu gewährleisten und die Abnutzung des Geräts zu verringern. 
Langfristige Volllast (100 % Lautstärke) kann leicht zu Schäden an der Batterie und 
elektronischen Komponenten führen und die Lebensdauer des Lautsprechers verkürzen.

Basic parameters:
Bluetooth specification:BQB5.3
Operating frequency: 2.402GHz-2.480GHz
Signal-to-noise ratio: ≥ 80db
Wireless transmission range: 10M
Built-in battery voltage: 3.7V
Battery capacity: 1800mAh

Normal volume playback: 3-4H
Speaker specifications: 2.5 '* 1
Speaker power: 4 Ω 10W
Frequency response: 100Hz -15KHz
Charging voltage: 5V/1A
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Interface:

während des Ladevorgangs immer an, und das rote Licht erlischt, wenn die Leistung voll ist 
(wenn das rote Licht während des Ladevorgangs nicht erlischt, müssen Sie den Ladeanschluss 
abziehen und erneut einstecken).

製品マニュアル

基本的なパラメータ
ブルートゥース仕様：BQB5.3
動作周波数：2.402GHz-2.480GHz
信号対雑音比：≥80db
ワイヤレス伝送範囲： 10M
内蔵バッテリ電圧：3.7V
バッテリー容量：1800mAh

通常音量再生：3-4H
スピーカー仕様：2.5'* 1
スピーカー出力：4 Ω 10W
周波数特性： 100Hz -15KHz
充電電圧： 5V/1A

   スイッチ：電源オフ、電源オン

1

2  USB Type-C充電ポート
3

モバイルUSBソケット
4

AUX有線ソケット

5

マイクロTFメモリーカードスロット6
モード切り替えボタン

7

ボリュームアップボタン8

一時停止ボタンを再生します。9

10

11
ボリュームダウンボタン

ワーキングインジケータ

 マイクホール

インターフェース

ボタンの機能
1.MODEキー：スピーカーの「」MODE「」ボタンを押して再生モードを切り替え
ます。

2.          再生/一時停止キー：スピーカーの「         」ボタンを押すと、音楽の再生を
開始または継続し、押すと現在の再生を中断し、再生の進行状況を保持します。

3.V+キー：スピーカーの「V+」ボタンを押して、曲の次の曲を切り替えます。'V+'
ボタンを2秒間長押しします。音量は段階的に大きくなり、押すたびに1段階大きく
なり、最大値に達するとプロンプト音が鳴ります。
4.V-ボタン：スピーカーの''V-''ボタンを押すと、前の曲に切り替わります。ボタンを
2秒間長押しすると、音量がステップバイステップで減少し、各プレスは1つのレベル
を減らすために、最低はミュートに調整することができます。

再生モード：
1.Bluetoothモード
スピーカースイッチを 「ON 」位置にし、起動音を聞いた後、青いインジケータライ
トが点滅し始め、デバイスが起動し、ペアリング可能状態になったことを示します。
 その後、携帯電話の設定> Bluetoothに移動し、Bluetoothスイッチをオンにし、 「
使用可能なデバイス 」のステータスが有効になっていることを確認してください。 
Bluetoothの設定インターフェイスで、「デバイスを検索 」または 「更新 」をクリ
ックし、デバイス名 「ＳＬ－１０ 」を見つけ、ペアリングをクリックし、ペアリ
ング成功後にビープ音が鳴ります。- Bluetooth機能は10m以内でご使用ください。
それ以上の距離は信号伝送に影響を与え、接続が切れたり、音楽が途切れたりする
可能性があります；
- 金属製の障害物（壁、家具など）や電子レンジ、無線ルーターなどの干渉源を避け、
必要に応じてデバイスの位置を調整してください。

2.AUXモード
3.5mmオーディオケーブルを使用して、スピーカーのAUXポートと外部デバイス（
携帯電話、タブレット、コンピュータなど）を接続します。 ご注意ください：
- オーディオケーブルの両端は3.5mm標準コネクタです。
- 接続後に音が出ない場合は、ケーブルが損傷していないか確認するか、インターフ
ェイスを交換してみてください。
- コンピュータに接続するとき、コンピュータとUSB電源を共有することは避けてく
ださい、そうでなければ、それはつぶやきと電源干渉につながる、それはスピーカー
に電力を供給するために独立して充電器を使用することをお勧めします。

3.TFメモリーカード/Uディスクモード
オーディオファイルが保存されたデバイスを挿入すると、システムは自動的に音楽を
認識し、再生します。 以下の条件を満たす必要があります：
- デバイスのファイルシステムがFAT32フォーマットであること。
- MP3、WMA、WAVオーディオフォーマットをサポートしていること；
- 1回の挿入容量は64Gを超えないことを推奨します。

4.TWSペアリング機能
この機能には2つの同じスピーカーが必要です。両方のスピーカーの電源を同時に入
れ、片方のスピーカーの操作パネルにある再生ボタンをビープ音が鳴るまで2秒間長
押しします。 2つのスピーカーが自動的にペアリングされるのを待ち、成功すると
ビープ音が鳴ります。
- 2つのスピーカーは10mの範囲で操作する必要があります。それ以上の距離では正
常に接続できない場合があります；

充電方法

スピーカーの背面にあるType-C充電ポートに5V/１Aの充電器を接続し、充電イ
ンジケーターが点灯し、充電中は常に赤いランプが点灯しています。
- 電流出力１A以上の充電器を使用した場合、約4時間で満充電になります。 充電器
の出力電流が１A未満の場合は充電時間に影響し、充電完了までに時間がかかる場合
があります；
- 充電中の使用を避けるため、充電前にスピーカーの電源をオフにすることをお勧め
します（リチウム電池に対応できますが、音質に影響する場合があります）。

通話機能
内蔵マイクとスピーカーによるハンズフリー通話、携帯電話や他のBluetoothデバイ
スとの接続をサポートし、直接通話に応答/ダイヤルできる

- TFカード/Uディスクが認識できない場合は、再フォーマットするか、カードリーダ
ーを交換してみてください；
- Bluetoothペアリングに失敗した場合は、スピーカーデバイスを再起動するか、ペ
アリングをキャンセルして再試行してください；
- 携帯電話とスピーカーの距離が10m以内であり、障害物がないことを確認してくだ
さい；

注意
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OFF/ON
MODE

DC 5V

USB

/ V- / V+

TF AUX 5.FM mode:
- Short press the mode button to enter the FM mode, and the speaker will emit a 
prompt tone.
- In FM mode, the speaker will automatically search for radio stations after long 
pressing the play button for 3 seconds, and the blue light will flash quickly. After the 
search is completed, 
the blue light will flash slowly, and then press up and down to select a station to play.
Note: In FM mode, please insert the audio cable into the AUX hole, which can enhance 
the search signal strength!

基本参数：
蓝牙规格：BQB5.3
工作频率：2.402GHz-2.480GHz
信噪比：≥80db
无线传输范围：10M
内置电池电压：3.7V
电池容量：1800mAh

产品手册
正常音量播放：3-4H
喇叭规格：2.５寸*1
喇叭功率：4Ω  10W
频率响应：100Hz—15KHz
充电电压：5V/1A

   开关：OFF关闭电源；ON通电

1

2  USB Type-C 充电端口
3

移动U盘插口
4

AUX 有线插口

5

TF内存卡插槽6
模式切换键

7

音量降低按键

8

播放/暂停键9

10

11

音量增大按键
工作指示灯

 麦克风孔

按键功能:

接口功能:

1.MODE键：按一下音箱上的“MODE”按钮切换播放模式。
2. 播放/暂停键：按一下音箱上的           按钮启动或继续播放音乐，再按一下中断当前
播放，保留播放进度。
3. V+ 键：按一下音箱上的“V+ ”按钮，切换歌曲下一首。长按“V+”按钮2秒。音量
会逐级增大，每按一下增大一级，直到达到最大值会发出提示音。
4. V- 键：按一下音箱上的“V-”按钮，切换歌曲上一首。长按“V-”按钮2秒。音量会
逐级降低，每按一下降低一级，最低可调至静音。

播放模式：
1.蓝牙模式
将音箱开关拨至“ON”位置，听到启动提示音后，蓝色指示灯开始闪烁，表示设备已启
动并进入可配对状态。随后进入手机设置>蓝牙，开启蓝牙开关并确保“可用设备”状态
已启用。在蓝牙设置界面点击“搜索设备”或“刷新”，找到设备名称“SL-10”并点击
配对，成功后会发出提示音。
• 蓝牙功能使用需保持在10米范围内，超出距离可能会影响信号传输，会导致断开连接
或者音乐卡顿不同步；

• 避免金属障碍物（如墙壁、家具）或微波炉、无线路由器等干扰源，必要时调整设备
位置。

2.AUX模式
使用3.5mm音频线连接音箱的AUX接口与外部设备（如手机、平板、电脑）。需注意：
• 音频线两端均为3.5mm标准接口;
• 若连接后无声音，可检查线材是否损坏或尝试更换接口;
• 连接电脑时避免与电脑共用USB供电，否则会导致电源干扰出现杂音，建议独立使用
充电器给音箱供电。
3.TF内存卡/U盘模式
插入存储有音频文件的设备后，系统会自动识别并播放音乐。需满足以下条件：
• 设备文件系统必须为FAT32格式;
• 支持MP3、WMA、WAV音频格式；
• 单次插入容量建议不超过64G。

4.TWS对联功能
此功能需要有两台同样的音箱，同时打开两台音箱电源，在其中一台音箱的操作面板上
按住播放键2秒，直至听到发出提示音。等待两台音箱自动配对，成功后会发出提示音。
 • 两台音箱必须在10米的范围内操作，超出距离可能连接不成功；
 • 首次使用时建议在设备初次开机时操作，连接成功后设备有记忆功能不需要再次操作。
5.FM模式：
• 短按模式键进入FM模式，音箱会发出“沙沙”声音。
• FM模式后，长按        键3秒后音箱会自动搜索电台，蓝色灯快闪烁。搜索完成后蓝色
    灯变为慢闪烁，然后按上下曲可以选择电台进行播放。
 • 在FM模式时，请先将音频线插入AUX孔，这样可以增强搜索信号强度！

充电方式：
使用5V/1A以上的充电器连接音箱上的Type-C充电口，观察充电指示灯会亮起，充电过
程中红灯为常亮，电量充满后红灯会熄灭（如有遇到充电长时间红灯不熄灭，需拔掉充
电口重新插上）。
• 使用电流输出1A以上的充电器，充电4小时左右即可充满。如充电器输出电流小于1A
会影响充电的时间，完成充电的时间可能需要更久；

• 建议充电前关闭音箱电源，避免边充边用（锂电池可支持，但可能影响音质）。

通话功能：
通过内置麦克风和扬声器实现免提通话，支持与手机等蓝牙设备连接后直接接听/拨打
电话

注意事项：

• 播放歌曲时，建议从低音量开始缓慢调高，避免瞬间大信号冲击导致失真。若音源本
身音量过高，需提前降低源端音量；

• 避免长时间高音量，建议音箱音量控制在（10%-80%音量）之间使用，既能保证音质
清晰，又可减少对设备的损耗。长期满负荷（100%音量）容易损坏电池和电子元件并
缩短喇叭寿命。

3. V+ ：Taste: Drücken Sie die  '' V+ ''  Taste auf dem Lautsprecher, um zum nächsten Lied zu 
wechseln.Halten Sie die ''V+'' Taste 2 Sekunden lang gedrückt,die Lautstärke wird schrittweise 
erhöht, jeder Druck erhöht eine Stufe, bis der Maximalwert erreicht ist und ein Ton ertönt. 

5.FM-Modus:
1. Drücken Sie kurz die Modustaste, um in den FM-Modus zu gelangen, und der Lautsprecher 
gibt einen Aufforderungston aus.
2. Im FM-Modus sucht der Lautsprecher automatisch nach Radiosendern, nachdem die 
Wiedergabetaste 3 Sekunden lang gedrückt wurde, und das blaue Licht blinkt schnell. Nachdem 
die Suche abgeschlossen ist, blinkt das blaue Licht langsam, und drücken Sie dann nach oben 
und unten, um einen abzuspielenden Sender auszuwählen.
Hinweis: Im FM-Modus stecken Sie bitte das Audiokabel in das AUX-Loch, um die 
Suchsignalstärke zu verbessern!

• 若TF卡/U盘无法识别，可尝试重新格式化或更换读卡器；
• 蓝牙配对失败时，可尝试重启音箱设备或取消配对后重试；
• 确保手机与音箱距离在10米内，且无障碍物阻挡；

switch and make sure the “available devices” status is enabled. In the Bluetooth setting 
interface, click “Search Device” or “Refresh”, find the device name " SL-10 " and click 
pairing, a beep will be emitted after successful pairing.
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５．FMモード：
1.モードボタンを短く押してFMモードに入ると、スピーカーからプロンプトトーン
が鳴ります。
2. FMモードでは、再生ボタンを3秒間長押しすると、スピーカーが自動的にラジオ
局を検索し、青いライトがすばやく点滅します。 検索が完了すると、青いライトが
ゆっくり点滅し、上下に押して再生するステーションを選択します。
注：FMモードでは、オーディオケーブルをAUX穴に挿入してください。これにより、
検索信号の強度が向上します。

- 曲の再生時には、瞬間的な大きな信号の影響による歪みを避けるため、小さな音量
から始め、ゆっくりと音量を上げることをお勧めします。 音源自体の音量が大きす
ぎる場合は、事前に音源の音量を下げる必要があります；
- 長時間の大音量は避け、スピーカーの音量調節は（10％～80％の音量）の間で使
用することをお勧めします。これにより、クリアな音質を確保し、機器の消耗を抑え
ることができます。 長時間の全負荷（100％音量）は、バッテリーや電子部品を損
傷しやすく、スピーカーの寿命を縮めます。

产品手册

户外运动      无线音箱
Outdoor sports wireless speaker

Sport im Freien Drahtlose Lautsprecher
アウトドアスポーツワイヤレススピーカー

SL-10

- 初めて使用するときは、デバイスの電源を入れたときに操作することをお勧めし
ます。接続に成功した後、デバイスにはメモリー機能があり、再度操作する必要はあ
りません。
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4.TWS Pairing Function

FCC Statement
This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation. 

Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved by manufacturer could void your authority to operate this equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by  turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure condition without restriction.




